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CALIBRE 2036 
Electronique, moteur pas & pas 

5 pierres 

È encageage : 15.30 x 17.80 mm | 

Hauteur : 460 mm 

Frequence : 32768 Hz | 

IN 

i \ | \ | i \ \ À 

LN | 

DE RECHANGE ÉDITÉ PAR LA FABRIQUE D'HORLOGERIE CHS. TISSOT & FILS S. A, LE LOCLE 

5-73 2H 1000 Ba. L 3533 Printed iin Switzerland



TISSOT 
  

CALIBRE 2036 
  

  

9 
260 

    

   
4038 

< 

      
  

  

  

    
  

_ 
pe a 

- € © 
o 2 i Li 5 Fi 

4145 4211 4401 2806 4506/2 452% 

5110 5445 54060 54606 54606/1 88721 

* Fourniture 4000/1 livrable uniquement avec fourniture : 4606/2 - 88721 - 54606 

No Désignation Description Designacion Bestandteile Designazione 

110 Pont de rovage Train wheel bridge Puente de rodaje Réderwerkbricke Ponte del ruotismo 

1100 Module de transmission Train whee! module Mödulo de fronsmision Räderwerk-Bougruppe Modulo di irasmissione 

119 Pont inférieur de roucge Lower train wheel bridge | Puente inferior de rodaje Untere Rëderwerkbrücke Ponte inferiore del 
ruotismo 

203 Roue intermédiaire Intermediate wheel Rweda intermedia Zwischenrad Ruofo infermedio 

228 Roue de transmission de Transmission wheel for Rueda de conexién de Ubertragungsrod für Ruota di trasmissione 
roue intermédiaire intermedicte whee! rueda intermedia Zwischenrad della ruota intermedio 

247 Chaussée avec entraineur | Connon pinion with driver | Cañôn de minutos com Minutenrohr mit Pignone calzante con 
arrasirodor Mitnekmer conduttore 

250 Roue des heures Hour wheel Rueda de horas Siundenrad Ruofo delle ore 

260 Roue de minuterie Minute wheel Rueda de misuteria Wechselrad Ruoñe della minuteria 

405 Tige de mise à l'heure Hondsetting stem Tija de puesta en hora Stellwells Albero di messo all'ora 

407 Pignon coulan: Sliding pimion Piñôn corredizo Kwpplumgstrieb Pignone scorrevole 

437 Bascule de renvoi Rocking bar Béscula de rueda de Wippe Bascula del rinvio 
iransmision 

443 Tirette Setting lever Tirste Winkelhebel Tiretto 

445/2 Sautoir de tirette Setting lever jumper | Muelle flexible de tirete Winkelhebelraste Scatto del tiretto 

450 Renvoi Setting wheel Rueda de transmisiôn Zeigerstellrad Rinvio 

451 Renvoi de roue de Motion work setting wheel | Rueda de transmision de Wippenzeigerstellrad Rinvio della ruota di 
minuterie reeda de miruteria minuteria 

* 4000/0 Module électronique avec | Electronic module Modulo electronico Flekironik-Eaugruppe, Modulo elettronico 
résonateur+ platine +resoncfor+ plaie cjustado com morfiert mit montato com _ 

resonador+ plating Resomoïor+Platin riscnatore + piastra 

4038 Ecron magnétique Meognetic screen, upper Fantalla megnética Magreischirm, oben Schermo magnetico 
supérieur superior superiore 

4060 Bobine Coil Bobina Bobina 
4145 Rondelle isolante Insulating washer Rodaja aislante isolier-Unteriegscheibe Rondella isolante 

4211 Rotor Rotor Rotor Rotor Rotore 

4401 Bride + Bridle + Brida + Bügel + Brida + 

4606 Bride de fixefion du Fixing clamp for bar Brida de fijociôn del Befestigungsbigel für Brida di fissaggio del 
résonateur à barreau resonsfor (oblong form) resomador con barroie Resarafor risonatore a sbarre 
(forme oblongue) (forma oblonga) (Form : langlich) (forme osiunga) 

4606/2 Bride de fixation du Fixing clomp for Érido de fijaciôn del Befestioungsbügel #ür Brida di fissaggio del 
résonsieur à diapason funing-fork resonator resonador con diaposôn Stimmgotelresonator risonatore a diapason 
(forme cylindrique) (cylindrical form) (forma cilindrica) (Form = Zylinder) (forme cilindrica) 

4525 Pile Boîfery Pila Batterie Pile 

5110 Vis de poni de roucge Screw for train wheel Tornillo de puente de Raderwerkbrücke- Vite di ponte del 
bridge rodoje Schraube ruofismo 

5445 Vis de saufoir de tirette Screw for setting lever Tornillo de muelle Winkeïhebelraste- Vite di scatto de! tiretto 
jumper Flexible de tirete Schraube 

54060 Vis de bobine Screw for coil Tornillo de bobina Schraube fir Spule Vite di bobina 

54606 Vis de bride de fixation Screw for resonator fixing | Tornillo de brida de Schraube für Befesti- Vite di fissaggio del 
du résonateur clamp without nu fijocion del resonador gungsbugel für risonatore esecuzione 
exécution sans écrou ejecuciôn sin fuerca Resomator, Durchtüh- senza dado 

rung ohne Mutter 

54606/1 Vis de bride de fixation Screw for resomator fixing | Tornillo de brido de Schroube für Befesti- Vite di fissaggio del 
du résonateur clamp with mut fijacion del resonador gungesbügel für risonatore esecuzione 
exécution avec écrou ejecucidn sin iverca Resonator, Durckfüh- con dado 

rung mit Muster 

£8721 Ecrou pour bride de Nut for resonator Tuerca para bride de Mutter für Befestigungs- Dado per brida di 
fixation du résonateur fixing clamp fijocion del resoncdor bügel für Resonator fissaggio cel risonatore         
  

  

 


